
IN260300066V01_GL

833-948V91

60MIN

11
STEPS

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.
RO_IMPORTANT, DE PĂSTRAT PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
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EN: Do not confuse similar screws.
FR: Ne pas confondre des vis similaires.
ES: No confunda tornillos similares.
PT: Não confunda parafusos semelhantes.
DE: Verwechseln Sie ähnliche Schrauben nicht.
IT: Non confondere le viti simili.
RO: Nu confundați șuruburile similare.
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EN_The buckles have 3 optional adjustment 
FR_Les boucles ont 3 positions d'ajustement possibles 
ES_Hay 3 posiciones opcionales para ajustar las hebillas. 
PT_ As fivelas têm 3 ajustamento opcional.
DE_Die Steckverschlüsse haben 3 wahlweise Verstellmöglichkeiten 
IT_Le presentano 3 livelli di regolazione opzionali
RO_Catarama are 3 opțiuni de reglare.
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HINGE ADJUSTMENT GUIDE
GUIDE D'AJUSTEMENT DES CHARNIÈRES / ANLEITUNG ZUR EINSTELLUNG DER 
TÜRSCHARNIERE / GUÍA DE AJUSTE DE BISAGRAS / GUIA DE AJUSTE DAS 
DOBRADIÇAS / GUIDA ALLA REGOLAZIONE DELLE CERNIERE
 / GHID DE REGLARE A BALAMALELOR

Height / Hauteur / Höhe / Altura / Altura / Altezza / Înălțime

Depth / Profondeur / Tiefe / Profundidad / Profundidade / Profondità
 / Adâncime

Left/Right / Gauche/Droite / Links/Rechts / Izquierda/Derecha
 / Esquerda/Direita / Sinistra/Destra / Stânga/Dreapta

1. 2. 3.

1. 2. 3.

1. 2. 3.
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